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Mijnheer de Vice-Eerste Minister, 

 

 

Ter zitting van 4 maart 1999 hebben de verenigde afdelingen van de Vaste Commissie voor 

Taaltoezicht (VCT) een onderzoek gewijd aan een klacht die werd ingediend tegen De Post 

omdat zij aan haar beambten in het eentalig Nederlandse taalgebied tweetalige documenten 

overhandigt. 

 

Het betreft: 

1. een tweetalig document betreffende de Euro, die door de verantwoordelijke van de 

beroepsopleiding van de Gewestelijke Directie Gent werd uitgedeeld tijdens een regionale 

vergadering van postmeesters te Oostende; 

 

2. een gedeeltelijk tweetalige bijlage met de lijst van de in 1998 te sluiten postkantoren, die 

door het centraal bestuur aan de postmeester van De Haan werd gestuurd. 

 

* 

*    *        

Artikel 36 van de wet van 21 maart 1991 betreffende de hervorming van sommige 

economische overheidsbedrijven, stelt in zijn § 1: « de autonome openbare bedrijven alsmede 

hun dochterondernemingen die zij betrekken bij de uitvoering van hun taken van openbare 

dienst en waarin het belang van de overheid in het kapitaal meer dan 50% bedraagt, zijn 

onderworpen aan de bepalingen van de wetten op het gebruik van de talen in bestuurszaken, 

gecoördineerd op 18 juli 1966 (SWT). » 

 

De Post blijft derhalve in haar nieuwe juridische vorm onderworpen aan de taalwetgeving in 

bestuurszaken (cf. adviezen 25.142 van 31 maart 1994, 27.153 van 11 januari 1996 en 30.222 

van 15 oktober 1998). 

 

Bij drie stemmen en twee onthoudingen van de Franse afdeling, en drie stemmen van de 

Nederlandse afdeling, brengt de VCT het volgende advies uit. 

 

Aangaande het tweetalige document uitgedeeld tijdens de regionale vergadering te Oostende. 

 

Overeenkomstig artikel 33, § 1, SWT, gebruikt iedere gewestelijke dienst waarvan de 

werkkring uitsluitend gemeenten zonder speciale regeling uit het Nederlandse taalgebied 

bestrijkt en waarvan de zetel in dat gebied gevestigd is, uitsluitend in de taal van dat gebied in 

zijn binnendiensten en in zijn betrekkingen met de andere diensten uit hetzelfde taalgebied. 

 

De klacht is ontvankelijk en gegrond wat het eerste punt betreft. Dit document diende 

uitsluitend in het Nederlands te zijn gesteld voor de beambten van De Post uit het Oostendse. 

 



Aangaande de tweetalige bijlage door het centraal bestuur aan de postmeester van De Haan 

gestuurd. 

 

Overeenkomstig artikel 39, § 2, SWT, gebruiken de centrale diensten in hun betrekkingen met 

de plaatselijke diensten uit het Nederlandse taalgebied, de taal van dat gebied. 

 

De klacht is ontvankelijk en gegrond wat het tweede punt betreft.  Dit document diende 

uitsluitend in het Nederlands aan de postmeester van De Haan te zijn gestuurd. 

 

Een afschrift van dit advies wordt aan de klager gestuurd. 

 

Met de meeste hoogachting, 

 

  

                   De voorzitter, 
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